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                                               Эш программасы түбәндәге хокукый - норматив документларга нигезләнеп төзелде:
1. Татарстан Республикасы  Чирмешән муниципаль районы “Чирмешән лицее”  муниципаль бюджет гомуми белем бирү учреждениесенең төп  гомуми белем бирүнең төп уку-укыту ( образователҗная) программасы (ФДББС таләпләренә нигезләнгән).
2. Татарстан Республикасы  Чирмешән муниципаль районы  “Чирмешән лицее”  муниципаль бюджет гомуми белем бирү учреждениесенең      2023-2024  нче уку елына   уку-укыту планы.
3.“Чирмешән лицее”  муниципаль бюджет гомуми белем учреждениесенең 2023-2024 нче уку елына  календарь уку графигы
  4. 1)  Примерная рабочая программа учебного предмета «Татарский язык (неродной)» для общеобразовательных организаций с обучением на русском языке. Авторы:Р.З. Хайдаров. К.С. Фатхуллова . Г.М. Ахметзянова; Одобрена решением федерального учебно-методического объединения по общему образованию  (протокол от 16 мая 2017 г. № 2/17)   2)  Рус телендә  урта  (тулы)  гомуми белем  бирү оешмаларында  татар  телен  укыту  программасы   (рус телендә сөйләшүче балалар өчен), 1-11нче  сыйныфлар, төзүче-авторы:   К.С.Фәтхуллова , Казан -2017. 
3.    Дәреслек: Татар теле= Татарский язык.рус телендә  гомуми белем бирү оешмалары өчен уку әсбабы 11сыйныф . /К.С.Фәтхуллова.- Казан: Татарстан китап нәшрияты, 2016
                                                                Пояснительная записка /Аңлатма язуы
Основное содержание обучения родному (татарскому) языку в  общеобразовательной организации направлено на формирование коммуникативной, лингвистической и социокультурной  компетенций учащихся на татарском языке.    

Учебный процесс организуется с учетом как общедидактических принципов, так и основных принципов коммуникативной технологии: принцип обучения общению через общение (максимальное приближение учебного процесса к условиям естественного общения); принцип личной индивидуализации (организация учебного процесса с учетом личных потребностей, пожеланий и индивидуально-психологических особенностей учащихся); принцип изучения языка на основе активной мыслительной деятельности (обеспечение практического употребления изученных лексико-грамматических единиц в ситуациях общения с учетом коммуникативной задачи); принцип функционального подхода к изучению языка (определение лексико-грамматического материала с учетом коммуникативной цели, необходимости общения и частоты употребления в речи); принцип учета особенностей родного языка учащихся. Кроме этого, следует уделять особое внимание принципу взаимосвязанного обучения видам речевой деятельности.


Основными целями изучения татарского языка в общеобразовательной  организации являются:

· формирование коммуникативной компетенции в основных видах речевой деятельности (аудирование, говорение, чтение, письмо) в ограниченном круге типичных ситуаций и сфер общения, т.е. способности и готовности учащихся общаться на татарском языке с учетом речевых возможностей и потребностей в устной и письменной формах; формирование умений использовать изучаемый язык как инструмент межкультурного общения в современном поликультурном мире, необходимого для успешной социализации и самореализации;

· развитие личности школьника, его мыслительных, познавательных, речевых способностей, формирование универсальных учебных действий ; развитие мотивации к дальнейшему овладению татарским языком как государственным языком Республики Татарстан; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий; 
· приобщение учащихся к культуре и национальным традициям татарского народа, создание необходимых условий для формирования таких личностных качеств, как доброжелательное отношение, уважение и толерантность к другим народам, компетентность в межкультурном диалоге.

           Планируемые результаты обучения                                                                           

Освоение программы в 11 классе предусматривает формирование у них следующих личностных результатов: 
·  уважительное и доброжелательное отношение к истории, культуре, религии, традициям, языкам, ценностям народов России и народов мира; знание истории, своего края, основ культурного наследия народов России;

·  развитое моральное сознание и компетентность в решении моральных проблем на основе личностного выбора, сформированность нравственных чувств и нравственного поведения, осознанного и ответственного отношения к собственным поступкам; 

·  сформированность ответственного отношения к учению; уважительного отношения к труду, наличие опыта участия в социально значимом труде. Осознание значения семьи в жизни человека и общества, принятие ценности семейной жизни, уважительное и заботливое отношение к членам своей семьи;

·  сформированность ценности здорового и безопасного образа жизни.
Освоение программы  в 11 классе предусматривает формирование у них следующих метапредметных результатов обучения:

·  умение анализировать объекты с целью выделения признаков (существенных, несущественных); выбирать основания и критерии для сравнения, классификации объектов; устанавливать причинно-следственные связи; строить логическую цепь рассуждений;

– умение создавать, применять и преобразовывать знаки и символы, модели и схемы для решения учебных и познавательных задач; 

– умение самостоятельно определять цели обучения, ставить и формулировать новые задачи в учебе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности;  
·  умение соотносить свои действия с планируемыми результатами, осуществлять контроль своей деятельности в процессе достижения результата, определять способы действий в рамках предложенных условий и требований, корректировать свои действия в соответствии с изменяющейся ситуацией; 

·  умение оценивать правильность выполнения учебной задачи, собственные возможности ее решения; 

·  владение основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и осуществления осознанного выбора в учебной и познавательной деятельности; 
· умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для выражения своих чувств, мыслей и потребностей для планирования и регуляции своей деятельности; владение устной и письменной речью, монологической контекстной речью;

· компетентность в использовании информационно-коммуникационных технологий.
Предметные результаты обучения татарскому языку по каждой изучаемой  теме приводятся в тематическом планировании в графе характеристика основных видов деятельности учащихся.  

Планируется, что при завершении программы учащийся должен владеть следующими умениями по видам речевой деятельности:
в диалогической речи

· умение строить диалогическую речь в пределах тем, предусмотренных программой: диалог – расспрос, диалог – предложение, диалог – обмен мнениями, смешанные диалоги; 

·  умение начать, продолжить и закончить разговор; умение расспрашивать с целью уточнения событий; 

·  умение выражать просьбу помочь, сделать что-либо; 

·  умение выражать несогласие, отвергать просьбу; 

·  умение предлагать сотрудничество; 

·  умение составлять модели общения с собеседником с использованием этикетных выражений; 

·  умение проводить беседу по предложенной ситуации с помощью опорной схемы. 

Объём диалогической речи: каждый участник диалога должен произнести не менее 10 – 12 реплик.

в монологической речи 

· умение точно выражать свои мысли в монологической речи, соблюдая  орфоэпические и грамматические нормы, используя вводные слова; 

·  умение пересказывать содержание прочитанного текста своими словами  с помощью вопросов, плана или самостоятельно; 

·  умение продолжить пересказ текста; 

·  умение рассказывать, видоизменив текст; 

·  умение составлять рассказ по предложенной теме, соблюдая последовательность; 

·  умение выразительно рассказывать наизусть стихотворения; 

·  умение подготовить сообщение о новостях; 

·  умение защитить проект по предложенной теме; 

·  умение подготовить презентацию.

Объём монологической речи: не менее 13 – 15 фраз. Продолжительность речи по времени: 2 – 2,5  минуты.

в аудировании 

· понимать на слух речь учителя и  одноклассников при участии в беседе, объяснять им свое мнение; 

·  прослушивать небольшие аутентичные тексты или адаптированные отрывки из литературных произведений, тексты информационного характера и выражать свое мнение по их содержанию. 

Продолжительность текстов для аудирования по времени звучания: 1,5 – 2 минуты.

в чтении 

· владение навыками чтения научно-популярных, официальных текстов в пределах тем, предусмотренных программой, с полным пониманием их  содержания; 

·  умение работать с текстами, в которых содержатся таблицы,  иллюстрации, наглядная символика; 

·  умение при чтении текста выделять нужную информацию, систематизировать, сравнивать, анализировать, обобщать, интерпретировать и изменять его содержание.

Объём текста для чтения: 400 слов (10 класс),  500 слов (11 класс). 
в письме 

-умение правильно писать слова активного пользования, указанные в программе; 

- умение письменно составлять диалоги различных моделей и рассказы по предложенной теме, прагматические тексты (рецепты, объявления, афишы и т.д.), тексты эпистолярного жанра (личные и официальные письма, поздравления и т.д.); 

- умение письменно выражать свои мысли по данной проблеме; 

- умение продолжить предложенный текст или видоизменить его.
Объём письменной работы: 100 – 120 слов.
                                                        Содержание  учебного предмета.

Высшее образование. Высшие учебные заведения республики. Выбор жизненного пути. Желания и возможности. Высшие учебные заведения и выбранные профессии. Проблемы с выбором профессии. Роль изучения языков в современной экономической жизни.

Научные достижения Татарстана. Видные деятели науки республики. Казанская школа химиков. Национальная библиотека Республики Татарстан. Научная библиотека имени Н.И.Лобачевского Казанского федерального университета.

В мире профессий. Экономическая жизнь, старые и новые профессии. Требования к выбранным профессиям. Проблемы, волнующие молодежь.

Отдых и спорт. Активный отдых. Массовый спорт. Спортивные соревнования. Древние виды спорта. Посещение спортивных объектов.

Татарское музыкальное искусство. Союз композиторов Татарстана. Известные композиторы Татарстана. Конкурсы и фестивали. Оперные звезды. Мастера сцены.

Радио Татарстана и телевидение. Первое радио и телевидение в Казани. Радио и телевизионные передачи. Звезды телевидения. Популярные передачи.

Музеи Татарстана. Национальный музей Татарстана. История музеев. Разнообразие музеев. Музеи знаменитых личностей.

Из истории татарского народа. Страницы истории. Казанское ханство. Казанская губерния. Современный Татарстан. Города Татарстана.

Памятные места Татарстана. Достижения Татарстана в области экономики, культуры и искусства, образования. Межнациональное и межконфессиональное согласие и мир в Республике Татарстан. Природные и исторические богатства Татарстана.

Жизнь, посвященная народу. Жизнь и достижения заслуги знаменитых ученых. Знаменитые писатели, поэты, художники.

                                                                                  Аңлатма язуы.        

      11 нче б сыйныфының рус төркемендә татар теленнән эш программасы ТР Мәгариф һәм фән министрлыгы тарафыннан расланган “Рус телендә урта(тулы)гомуми белем бирү мәктәбендә татар телен һәм әдәбиятын укыту программасы”на (рус телендә сөйләшүче  балалар өчен). 
1-11 сыйныфлар. Казан, “Мәгариф” нәшрияты, 2010ел, төзүче авторлары: К.С. Фәтхуллова, Ф.Х. Җәүһәрова) , «Чирмешән лицее” муниципаль  бюджет  гомуми белем бирү учреждениесенең 2023-2024 нче уку елы өчен укыту планына нигезләнеп , 11 нче сыйныф өчен Ф.С. Сафиуллина, К.С.Фәхуллова тарафыннан эшләнгән (Казан: Татарстан китап нәшрияте, 2017), ТР Мәгариф һәм фән министрлыгы тарафыннан рөхсәт ителгән татар теле дәреслеген кулланып төзелде.
    Лицейның укыту планында 11нче сыйныфта татар телен өйрәнүгә 1сәгать, ә әдәбиятны өйрәнүгә 2 сәгать каралган. Программа буенча татар теленнән өйрәнергә тиешле материалны күләме зур булу сәбәпле, ТР   Мәгариф һәм фән министрының урынбасары Д.М. Мустафинның “Гомуми белем бирү учреждениеләрендә татар телен һәм әдәбиятын укыту” турындагы хатына (28.08.2012ел) нигезләнеп, татар телен өйрәнүгә 2 сәгать, ә әдәбиятны өйрәнүгә 1 сәгать алынды. 11 нче сыйныфта программада татар теле һәм әдәбиятын  өйрәнүгә 105 сәгать каралган. Шул сәбәпле татар теленнән программада каралган темаларга бирелгән сәгатьләр саны үзгәртелде. Татар теленнән  тематик план, программа материалын 68 сәгатькә бүлеп, атнага 2 дәрес исәбеннән төзелде.
               Бу сыйныфта  рус   телендә сөләшүче балаларга татар  теле укытуның төп    максаты һәм бурычлары:

    - татар теленнән системалы фәнни белем бирү;
    -  укучыларның телдән һәм язмача аралашу күнекмәләрен камилләштерү;

    - татар дөньясы, татар әдәбияты турында күпкырлы мәгълүмат җиткерү, ягъни укучыларның 

      коммуникатив компетенцияләрен үстерү;

     -  татар телендәге сөйләмне фонетик, лексик,грамматик яктан дөрес төзергә күнектерү;

     -  сөйләмне тыңлап аңлау күнекмәләрен тирәнәйтү;

     -  бирелгән ситуация буенча диалогик яки монологик сөйләм булдыруга ирешү;

      -  карап чыгу, танышу,өйрәнү,эзләнү максаты белән уку төрләрен кулланып, төрле жанрлардагы 

      текстларны  аңлап уку һәм текстта күтәрелгән проблемаларны төгәл билгеләргә һәм аларга карата үз

       мөнәсәбәтеңне белдерергә өйрәтү;

     - татар халкының фән, мәгариф, сәнгать, мәдәният өлкәсендәге казанышлары, күренекле шәхесләре 

      һәм әдипләре белән таныштыру юнәлешендә эзлекле һәм нигезле эш алып бару;

      -  сөйләм эшчәнлегенең барлык төрләренә (тыңлап аңлау,сөйләү, уку, язу) үзара бәйләнештә өйрәтү;

      -  укучыларда аралашу барышында куелган коммуниатив максатларга ирешү;

      -  укылган(тыңланган) текстларның эчтәлеген эзлекле итеп сөйли алу һәм телдән белдерелгән фикерләрне 

      язмача      оештыра алу күнекмәләре булдыру;

      -  лексик-грамматик белемнәрне гомумиләштерү һәм системалаштыру;

        - фикер йөртү сәләтен үстерү,  мөстәкыйльлек, иҗади активлык, әхлаклылык тәрбияләү.

     11 нче  сыйныфны тәмамлаган рус телендә сөйләшүче балалар үзләштерергә тиешл  грамматик белем-күнекмәләре :
1. Татар теленең төп фонетик үзенчәлекләрен гамәли белү.

2. Татар телендә сүз басымыныңүзенчәлекле очракларын белү һәм аерым грамматик формалардагы сүзләргә басымны дөрес куя алу.

3. Иҗек читендәге фонетик үзгәрешләрне истә тотып сөйли алу: күк- күге, кунак-кунагы, тап-таба, тек әле- [тэгәлэ]

4. Татар сөйләмен синтагмаларга бүлә һәм логик басымның җөмләдәге урынын билгели белү.

5. Хикәя, сорау. Боеру һәм тойгылы җөмләләрне дөрес интонация  белән әйтә алу.

6. Актив үзләштерелгән лексик берәмлекләрне , шул исәптән кушма. Тезмә. Парлы һәм кыскартылма сүзләрне дөрес куллана һәм яза белү.

7. Антоним, синоним, омонимнарны аера белү һәм сөйләмдә  урынлы куллана алу.

8. Татарча-русча, русча-татарча һәм башка төр сүзлекләрдән файдалана белү.

9. Лексик берәмлекләрнең күчерелмәмәгүнәләрен, башка сүзләр белән бәйләнешкә керү үзенчәлекләрен белү.

10. Аерым сүз төркемнәренә хас грамматик формаларның татар һәм рус телләрендә тәңгәл килү- килмәвен белү.

11. Җөмләдә сүзләрне бәйләүче чараларны гамәли куллана белү.

12.  Татар телендәге хикәя җөмләнең хәбәр белән тәмамлану үзенчәлеген истә тотып, сөйләм оештыра алу.

13. татар җөмләсендә сөйләм яңалыгының хәбәр алдында урнашун белү.

14 Иярченле кушма җөмләнең аналитик һәм синтетик төрләрен гамәли куллана белү. Синтетик иярчен җөмләләрнең һәр вакыт баш җөмлә алдыннан килү үзенчәлеген истә тотып, сөйләм оештыра алу.

15. Бер үк фикерне төрле синтаксик калыплар белән белдерә алу.

16. Язма сөйләмдә тыныш билгеләрен дөрес куя белү: ия белән хәбәр арасында сызык; җөмләнең аерымланган  кисәкләре, модаль сүзләр, тиңдәш кисәкләр янында, кушма җөмләләрдә тыныш билгеләре ( өтер, ике нокта, сызык).

                                                Сөйләм эшчәнлеге төрләренә өйрәтүгә  таләпләр:
        Тыңлап аңлау. Җанлы сөйләмне тыңлап аңлап, сөйләшүдә катнаша алу; тыңланган мәглүматны аңлатып бирә алу һәм, 

     эчтәлегенә таянып, сорауларга җавап бирә алу.  
    Диалогик сөйләм. Аралашканда төрле репликалардан урынлы файдалана алу; әңгәмәдәшнең социаль хәлен исәпкә алып, сөйләшү оштыра алу; аралашу барышында фикерне төгәл җиткерә алу; киңәйтелгән репликаларны кулланып, сөйләшү үткәрә алу; укылган текстларның эчтәлеге буенча бәхәсләрдә катнашканда, үз карашларыңны раслый һә дәлилли алу, укылган әдәби әсәрнең эчтәлеге буенча әңгәмә кора алу.

   Монологик сөйләм. Төрле җөмлә калыпларын урынлы кулланып, мөһим вакыйгалар, дөнья яңалыклары турында хәбәр итә алу һәм аларга карата үз мөнәсәбәтеңне белдерә алу; сөйләм нормаларына нигезләнеп, кирәкле темага бәйләнешле текст төзи алу; татар классик әдипләренең тормышы һәм иҗаты турында сөйли алу; әдәби әсәрләрдә күтәрелгән проблемаларны аңлый һәм аларга карата үзфикереңне әйтә белү; әдәби геройларны характерлап, алар турында фикер әйтә белү.  

  Уку.  Уку төрләрен файдаланып, тексттан кирәкле мәглүматны таба алу һәм аның эчтәлеген телдән яки язмача белдерә алу; текст буенча мөстәкыйль эшләү күнекмәләренә ия булу; шигъри текстларны яттан сөйли белү; автор позициясен, геройларның теге  яки бу эш-гамәленә нигез булган мотивларны һәм конфликтның асылын ачыклый алу; татар һәм рус телләрендәге әдәби әсәрләрнең уртак һәм милли үзенчәлекләрен билгели, әхлакый  кыйммәтләрне чагыштырып бәяли алу; татар әдәбияты классикларын һә аларның танылган әсәрләрен атый белү; аерым автор һәм аның әсәрләре, татар әдәбияты турында кирәкле мәгълүматны белешмә әдәбият, Интернет аша таба белү.

Язу һәм язма сөйләм.  Аралашу ситуациясенә карата фикерләрне язмача  белдерә алу; өйрәнелгән темага яки укылган текстның эчтәлегенә нигезләнеп, сочинение яза алу; укылган яки тыңланган текстның планын төзеп, аның эчтәлеген язмача сөйләп бирә алу; тәкъдим ителгән темага реферат яза алу.   

                               Телдән һәм язмача аралашу темаларынының сәгатьләрдә бүленеше.
	№
	Аралашу темалары
	Сәгать саны
	                                        Грамматик темалар.

	1
	Югары белем
	7
	Сүзтезмә.Фигыль, сыйфат, сан,рәвеш, хәбәрлек сүзтезмәләр



	2
	Фән казанышлары
	7
	Гади җөмләнең баш кисәкләре – ия, хәбәр, гади, кушма, тезмә фигыль хәбәрләр.



	3
	Һөнәр сайлау
	6
	Исем хәбәрләр: гади, тезмә һәм кушма исем хәбәрләр.

 

	4
	Ял итү һәм спорт
	6
	Бер составлы җөмләләр   Атау җөмләләр



	5
	Татар музыка сәнгате
	5
	Җөмләнең иярчен кисәкләре: аергыч, тәмамлык, кыек тәмамлык, урын, вакыт хәлләре

	6
	Радио һәм телевидение
	5
	Максат , сәбәп, рәвеш ,күләм ,шарт һәм кире хәлләр

	7
	Татарстан музейлары
	7
	Аныклагыч, җөмләнең модаль кисәкләре,эндәш  һәм кереш сүзләр,җөмләнең тиңдәш кисәкләре.Тиңдәш кисәкләр арасында теркәгечләр: җыючы, бүлүче, каршы куючы

	8
	Татар халкы тарихыннан
	6
	Теркәгечсез һәм теркәгечле тезмә кушма җөмләләр.Синтетик иярченле кушма җөмләләр

	9
	Татарстанның истәлекле урыннары
	6
	Синтетик иярченле тезмә кушма җөмләләр



	10
	Халыкка багышланган гомер
	8
	Аналитик кушма җөмләләр

	11
	Кабатлау дәресләре.
	5
	Мөстәкыйль һәм ярдәмчел сүз төркемнәрен, җөмлә кисәкләрен, кушма җөмләләрне кабатлау.


                                                              Укыту-методик комплекты

1. “Рус телендә урта (тулы) гомуми белем бирү мәктәбендә  татар телен һәм әдәбиятын укыту программа ” сы  (К.С.Фәтхуллова,  Ф.Х. Җәүһәрова  Казан.«Мәгариф» нәшрияты.2010);

2. Татар теле:  Рус телендә урта гомуми белем бирү мәктәбенең 11 нче сыйныфы өчен дәреслек (рус телендә сөйләшүче балалар өчен) / Ф.С. Сафиуллина, К.С.Фәтхуллова.-  Яңадан эшләнгән һәм тулыландырылган өченче басма.- Казан: “Мәгариф”нәшрияты, 2010. 

 3. А.Ш.Асадуллин. Методическое руководство к учебнику татарского языка для русскоязычных учащихся.

    11 класс “Татар сөйләме”

4.  «Белемегезне тикшерегез» - күнегүләр җыентыгы.

5. «Татарча да яхшы бел». Р.Нигъмәтуллина. Контроль эшләр һәм тестлар. Рус телендә урта гомуми белем бирүче мәктәп укучылары ѳчен ярдәмлек. Казан. Мәгариф, 2006

6. Ф.С.Сафиуллина, К.С.Фәтхуллова, Н.Г.Сазонова. Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар. Гомуми урта белем бирүче рус мәктәпнең  5-11 сыйныфлары ѳчен. Казан-Тарих, 2005

7. Мәгариф журналындагы материаллар, контроль эшләр һәм тестлар

8. Диктантлар һәм контроль эшләр җыентыклары.

9.Ф.С.Сафиуллина, К.С.Фәтхуллова, Э.Н.Федорова “Татар теленнән имтиханга әзерләнәбез”. “Мәгариф”нәшрияты, 2006
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	1
	I.Высшее образование

Югары белем.
Д/р."Высшее образование". Словосочетание. Глагольные словосочетания.Д/с."Югары белем". Сүзтезмә. Фигыль сүзтезмәләр.
	Дәреслек, тәрҗемә сүзлекләре, “Татар сөйләм
	Сүзтезмә һәм фигыль турында белемнәрне искә төшерү, тыңлап аңлауга күнегүләр.


	Фигыль сүзтезмәләр ясап җөмләләр төзү күнекмәләрен камилләштерү.
	ус телендә фигыль сүзтезмәләр.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	БСҮ “Казанда югары уку йортлары”


	
	

	2
	РР.”Казанский федеральный университет”.Именные словосочетания..

Казан федераль университеты”

Исем сүзтезмәләр.
	Дәреслек, тәрҗемә сүзлекләре, “Татар сөйләме”, КДУ турында мат.
	Исем турында белемнәрне искә төшерү, текст тәрҗемә итү.


	Исем сүзтезмәләр ясап җөмләләр төзү күнекмәләрен камилләштерү.


	Районыбыздан КДУда укучы студентлар бармы?


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	“Мин яратам сине университет
	
	

	3
	Высшие учебные заведения Татарстана. Прилагательные словосочетания. Татарстанның югары уку йортлары.

Сыйфат сүзтезмәләр.
	Татарстанның югары уку йортлары турында материаллар

	Сыйфат турында белемнәрне искә төшерү, Татарстанның югары уку йортлары турында әңгәмә
	Сыйфат сүзтезмәләр ясап җөмләләр төзү күнекмәләрен камилләштерү, татарчага тәрҗемә итү күнекмәләре.
	
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	“Татарстанның югары уку йортлары."


	
	

	4
	Казанский коммерческий институт. Числительны и н наречные словосочетания.

Казан коммерция институты. Сан һәм рәвеш сүзтезмәләр
	КДФЭИ турында материал
Казан коммерция институты турында матерал.
	Сан һәм сан төркемчәләрен искә төшерү
	Сан сүзтезмәләр ясап җөмләләр төзү күнекмәләрен камилләштерү
	Районнан КДФЭИда кемнәр белем ала?


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Татарчага тәрҗемә итә алу күнекмәләрен тикшерү
	
	

	5
	Диалогическая речь. “Изучение татарского языка за рубежом”. Диалогик сөйләм “Татар телен чит илләрдә өйрәнү”
	Казан энергетика университеты турында материал
	Рәвеш һәм аның төркемчәләре турында белемнне искә төшерү
	Рәвеш сүзтезмәләр ясап җөмләләр төзү күнекмәләрен форм-у һәм камилләштрү.
	КДЭУда районнан кемнәр укый?
	Яңа белем күнекмәләрен формалаштыру


	Русча текстны татарчага тәрҗемә итү


	
	

	6
	РР “Высшее образование. БСҮ. “Югары белем”.


	Татарстанның югары уку йортлары турында материаллар
	Хәбәрлек сүзләрне искә төшерү, татарчага тәрҗемә итү, КДЭУ т. сөйләшү.
	Хәбәрлек сүзтезмәләр ясап җөмләләр төзү күнекмәләрен камилләштерү
	Мәктәбебезнең күпме укучысы югары белем ала?
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү 
	БСҮ. Диал. сөйл. “Югары белем”.


	
	

	7
	 Обобщающее повторение.

	
	Өйрәнелгән лексик-грамматик материалны каб-у.


	“Югары белем”

темасына белем күнекмәләрен тикшерү.


	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Контроль биремнәр 


	
	

	8

	II. Достижения науки.

Фән казанышлары.
“Пути к образованию”. Главные члены предложения.

”Караңгылыктан яктылыкка”. Гади җөмләнең баш кисәкләре
	Таблица “Гади җөмләнең баш кисәкләре”.


	Ия һәм хәбәр турында белемнәрне искә төшерү, 1 нче югары уку йортлары турында әңгәмә.


	Җөмләләрнең ияләрен һәм хәбәрләрен таба белү күнекмәләре форм-ру. Татарчага тәрҗемә итү күнек-ре.


	Рус телендә җөм-ң баш кисәкләре  Районда нинди 

уку йортл.бар?


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	БСҮ.Татар теле галимнәре”.
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	“Гыйлем Камай- первый татарский профессор.” Простое глагольное сказуемое. «Гыйлем Камай- беренче татар профессоры».Гади фигыль хәбәр.
	Гыйлем Камай турында материал.


	Текст тәрҗемә итү, өйрәнелгән лексиканы искә төшерү.


	Гади фигыль хәбәрләрне таба белү күнекмәләре, тәрҗемә итү күнекмәләре.


	Рус телендә гади фигыль хәбәр.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	БСҮ “ Беренче татар профессоры”
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	“Нучный центр с богатой историей”.

Сказуемые, выраженные глаголами условного ,желательного, повелительного наклонений.”Бай тарихлы фәнни үзәк”

Шарт, теләк һәм боерык фигыльләр белән бирелгән хәбәрләр.
	Таблица “Шарт, теләк һәм боерык фигыльләр”.

Дәреслек, тәрҗемә сүзлекләре, “Татар сөйләме”


	Шарт, теләк һәм боерык фигыльләр турында белемнәрне искә төшерү.


	Кирәкле фигыльләрне кулланып җөмләләр төзү күнекмәләре формалаштыру.


	Рус телендә шарт, теләк һәм боерык фигыльләр.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	“ Бай тарихлы фәнни үзәк” (сорауларга җавап)
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	“Жизнь,посвященная науке”. Составные глагольные сказуемые.”Фәнгә багышланган гомер”
Тезмә фигыль хәбәрләр.
	Дәреслек, сүзлекләр, 

“Татар сөйләме”.


	Фигыль хәбәрләрне искә төшерү.


	Җөмләләрдә тезмә, кушма фигыль хәбәрләрне таба белү һәм җөмләләр төзү күнек-ре форм-ру.


	Рус телендә тезмә, кушма  фигыль хәбәрләр.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Мирфатыйх Зәкиев турында сөйләргә.
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	Сложные сказуемые, выражающие начало действия.”О Казани”

Эшнең башлануын белдерүче кушма хәбәрләр.”Казан турында”
	Дәреслек, тәрҗемә сүзлекләре, “Татар сөйләме”

“Казан турында материаллар
	Эшнең башлануын белдерүче кушма фигыльләрне искә төшерү.
	Эшнең башлануын белдерүче кушма хәбәрләр белән җөмләләр төзү күнекмәләре форм-ру.
	Рус телендә эшнең башлануын белдерүче кушма хәб-р.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Казан турында легендалар

Монол.сөйл.
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	Сложные сказуемые, выражающие продолжение действия.”Татарский язык”

Эшнең дәвам итүен белдерүче кушма хәбәрләр “Татар теле”
	Дәреслек, тәрҗемә сүзлекләре, “Татар сөйләме”


	Эшнең дәвам итүен белдерүче кушма фигыльләрне искә төшерү
	Эшнең дәвам итүен белдерүче кушма хәбәрләр белән җөмләләр төзү күнекмәләре форм-ру.
	Рус телендә эшнең дәвам итүен белдерүче кушма хәбләр.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	БСҮ.Татар теле галимнәре”.
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	Повторение  темы  “Достижения науки”

	
	Өйрәнелгән лексик-грамматик материалны искә төшерү.
	“Фән казанышлары” темасына белем күнекмәләрен тикшерү.


	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Контроль биремнәр 
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	III.Выбор профессии

Һөнәр сайлау.
Сложные сказуемые, выражающие завершённость действия. “Кто печёт хлеб?”Эшнең 

тәмамлануын һәм заман белдерүче кушма хәбәрләр.”Икмәкне кем пешерә?”
	Дәреслек, тәрҗемә сүзлекләре, 

Икмәк пешерүчеләр турында материал, дәреслек, сүзлекләр, 

“Татар сөйләме”.
	“Ипи ничек өстәлгә килә?” Шуның турында сөйләшү.


	Эшнең тәмамлануын һәм заман белдерүче кушма хәбәрләр белән җөмләләр төзү күнекмәләре формалаштыру.


	Рус телендә эшнең тәмамлануын һәм заман белдерүче куш хәбәрләр. Район икмәк пешерүчеләре.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру
	“Икмәкне кемнәр пешерә?

Диал. сөйл
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	Монологи и диалоги о людях разных профессий.Төрле һөнәрләр, һөнәр  ияләре турында монологик, диалогик сөйләм.
	Үрнәк диалоглар, “Татар сөйләме”, сүзлекләр.
	Текст тәрҗемә итү, сорауларга җавап бирү.


	Төрле һөнәрләр, һөнәр  ияләре турында монол., диалогик сөйләм оештыра белергә
	Рус телендә исем хәбәр, гади исем хәбәр. 


	Белемнәрне 

ныгыту
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	Личности, прославившие свои профессии./Үз һөнәрләрен данлаган шәхесләр.
	Дәреслек, тәрҗемә сүзлекләре, “Татар сөйләме”


	Диалогик сөйләм, җөмләләр төзү. 
	. Төрле һөнәрләр, һөнәр  ияләре турында монол., диалогик сөйләм оештыра белергә
	Рус телендә тезмә һәм кушма исем хәбәрләр. 


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру
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	Составные и сложные именные сказуемые. ”Орнитолог”.

Тезмә һәм кушма исем хәбәрләр.”Орнитолог”


	Орнитолог һөнәре турында материал, “Татар сөйләме”, сүзлекләр.
	Тема буенча лексик-грамматик материалны искә төшерү.


	Исем һәм гади исем хәрәрләрне билгели белү, русчага һәм татарчага тәрҗемә итү күнекмәләре форм-ру.
	
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Тема буенча д/м сөйләм.
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	Диалог и монолог “Моя будущая профессия Диалогик һәм монологик сөйләм. “Минем булачак һөнәрем”.


	Төрле һөнәрләр турында материал


	Өйрәнелгән лексик-грамматик материалны искә төшерү.


	Тезмә һәм кушма исем хәбәрләрне билгели белү,җөмләләр төзү күнекмәләрен камилләштерү.
	Әтием һәм әнием һөн-ре.

Районыбызда иң күп  һөнәр ияләре.


	Белемнәрне 

ныгыту


	Грамматик биремле диктант.
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	РР. “Моя будущая профессия” 
“Минем булачак һөнәрем”.


	Төрле һөнәрләр турында материал


	Өйрәнелгән лексик-грамматик материалны искә төшерү.


	“Минем булачак һөнәрем”темасына монологик сөйләм һәм сочинение язу күнекмәләре форм-ру.
	Әтием һәм әнием һөн-ре.

Районыбызда иң күп  һөнәр ияләре.


	Белемнәрне 

ныгыту
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	Самостоятельная работа по лексической теме “ Выбор професси”. Лексик тема буенча мөстәкыйль эш: “Һөнәр сайлау”.


	Ф.С.Сафиуллина “Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар” 5-11 сыйныфлар өчен.
	Өйрәнелгән лексик-грамматик материалны искә төшерү.


	“Һөнәр сайлау” темасына белем күнекмәләрен тикшерү.


	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Контроль биремнәр 

Конт. эш


	
	

	22
	IV.Отдых и спорт.

Ял итү һәм спорт..

Односоставные, определенно – личные предложения. “Баскетбол”.Бер составлы 

 һәм билгеле үтәүчеле җөмләләр. “ Баскетбол”.
	Үрнәк диалоглар, “Татар сөйләме”, сүзлекләр, баскетбол уены турында матер-л


	Диалоглар төзеп сөйләшү, баскетбол уены турында әңгәмә
	Бер составлы җөмләләр төзү күнекмәләре, диалогик сөйләм күнекмәләре формалаштыру. 


	Рус телендә бер составлы җөмләләр. Районыбызда спорт б-н шөү 


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Диалогик сөйләм, баскетбол турында.
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	Неопределенно-личные, обобщенно-личные, безличные предложения. “Бадминтон”. Билгесез үтәүчеле, гомуми үтәүчеле, үтәүчесез җөмләләр.” Бадминтон”
	Бадминтон уены турында материал, үрнәк диалоглар, “Татар сөйләме”, сүзлекләр.
	Җөмлә төзүгә күнегүләр, бадминтон уены турында сөйләшү.


	Бер составлы җөмләләрне билгели белү, төзү, тәрҗемә итү күнекмәләрен камилләштерү.


	Рус телендә билгесез үтәүчеле, гомуми үтәүчеле, үтәүчесез җөмләләр.
	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес 
	Диалогик сөйләм: бадминтон турында
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	РР  “Здоровье- большое богатство”. БСҮ. “Сәламәтлек – зур байлык”.
	Дәреслек, сүзлекләр, 

“Татар сөйләме”, сөйләм төзү өчен план.
	Тема буенча лексик-грамматик материалны искә төшерү.


	“Сәламәтлек – зур байлык” темасы буенча монолоик сөйләм һәм инша язу күнекмәләре формалаштыру.
	Район хастаханәсе һәм аның эшчеләре.


	Белемнәрне 

ныгыту

Катнаш дәрес


	БСҮ. “Сәламәтлек – зур байлык
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	Назывные предложения “Сабантуй”.Атау җөмләләр. БСҮ. “Сабан туе”.
	Сабан туе темасына рәсемнәр, картиналар.

видематериал
	Сабан туе турында лексик-грамматик материалны искә төшерү.


	Атау җөмләләрне билгели, төзи белү күнекмәләре формалаштыру, “Сабан туе” темасына диал һәм монол сөй. күн-н камү.
	Районыбызда, авылларда Сабан туе ничек үтә?


	Белемнәрне 

ныгыту

Катнаш дәрес


	Изложение “Сабан туе”.
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	Выполнение упражнений на повторение.Д/р “Отдых и спорт”.Теманы кабатлауга күнегүләр. Диалогик сөйләм: “Ял итү һәм спорт”
	Үрнәк диалоглар
	Диалогик сөйләмгә әзерләнү.


	Грамматик материалны кабатлау, “Ял итү һәм спорт” темасы буенча диалогик сөйләм күнекмәләрен камилләштерү.
	Районыбызда спорт белән шөгыльләнү мөмкинлекләре.


	Белемнәрне 

ныгыту

Катнаш дәрес


	Диалогик сөйләм: “Ял итү һәм спорт”.
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	Контрольная работа по теме “Отдых и спорт”.Тема буенча  контроль эш:

“Ял итү һәм спорт”


	Ф.С.Сафиуллина “Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар” 5-11 сыйныфлар өчен.
	Өйрәнелгән лексик-грамматик материалны искә төшерү.


	“Ял итү һәм спорт”

темасына белем күнекмәләрен тикшерү.


	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Контроль биремнәр 

Конт. эш
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	V. Татарское музыкальное искусство.

Татар музыка сәнгате”.
Второстепенные члены предложения .Определение. Диалоги. Җөмләнең иярчен кисәре. Аергыч. Диалоглар.
	Таблица “Җөмләнең иярчен кисәкләре”.

Композиторлар һәм җырчылар турында материал. Ф.Шаляпин һәйкәле рәсеме
	Таблица өстендә эш, грамматик материалны кабатлау.


	Җөмләдә аергычны билгели белү, сораулар кую һәм тәрҗемә итү күнекм. камилләштерү.


	Рус телендә җөмләнең иярчен кисәке, аергыч.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Татарстан Республикасының композит. берлеге.
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	Дополнение. “Театр оперы и балета”Тәмамлык. “Опера һәм балет театры”.
	Диалогик сөйләм үрнәкләре, И.Шакиров турында материал, М.Җәлил театры
	Өйрәнелгән лексиканы кулланып диалогик сөйләм
	Җөмләдә тәмамлыкны билгели белү, сораулар кую, җөмләләр төзү, диалогик сөйләм күнекмәләрен камилләштерү.
	Рус телендә тәмамлык, туры һәм кыек тәмамлык. Сез концертларга йөрисезме?


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	БСҮ

И.Шакиров турында
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	Обстоятельства места и времени. “ Оперная звезда”.Урын һәм вакыт хәлләре. “Опера йолдызы”.
	Җырчы Мөнирә Булатова, Александр Ключарев турында материал, портретлары. 
	Мөнирә 

Булатова, Александр Ключарев турында нәрсәләр беләсез.
	Җөмләдә урын һәм вакыт хәлләрен таба белү, җөмләләр төзү, тема буенча монологик сөйләм күнекмәләрен камилләштерү.
	Рус телендә хәлләр, урын һәм вакыт хәле.

Районыбызның танылган җырчылары.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Б.С.Ү

Мөнирә Булатова, Александр Ключарев
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	РР “Известные личности музыкального искусства”. БСҮ. “Музыка сәнгатендә күренекле шәхесләр” (берәрсе турында сөйләү).


	Композиторлар һәм җырчылар турында материал. Ф.Шаляпин һәйкәле рәсеме.


	Өйрәнелгән лексик-грамматик материалны кулланып җөмләләр төзү
	“Музыка сәнгатендә күренекле шәхесләр” темасына диалогик һәм монологик сөйләм күнекмәләрен формалаштыру һәм камилләштерү.
	Районыбыздан чыккан танылган җырчылар
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Б.С.Ү

“Музыка сәнгатендә күренекле шәхесләре”
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	Контрольная работа «Татарское музыкальное искусство».Тема буенча контроль эш: “Татар музыка сәнгате”.
	Ф.С.Сафиуллина “Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар” 5-11 сыйныфлар өчен.
	Тема буенча лексик-грамматик белемнәрне кабатлау.
	“Татар музыка сәнгате” темасына белем күнекмәләрен тикшерү.


	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Контроль тестлар 
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	VI.Радио и телевидение.

Радио һәм телевидение”.
Обстоятельства цели и причины.” Татарское радио”. Максат һәм сәбәп хәле.”Татар радиосы”
	Газеталардан радио һәм телевидение программалары.


	Хәлләр турында белемнәрне искә төшерү.


	Максат һәм сәбәп хәлләрен билгели белү, сүзтезмәләр белән җөмләләр төзү, үрнәк буенча радио һәм телевидение программалары төзү 
	Рус телендә сәбәп һәм максат хәле, Чирмешән авылларында җирле радио турында 


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Җөмләләр төзеп язарга.
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	Обстоятельства образа действия и степени. “Звезды Телевидения” Рәвеш һәм күләм хәле. “Телевидение йолдызлары”
	“Татар сөйләме”, сүзлекләр, радио көне турында материал, радиопрограммалар, телевидение йолдызлары.
	Рәвеш һәм күләм хәлләре турында белемнәрне искә төшерү, диалогик сөйләмне кабатлау.


	Рәвеш һәм күләм хәлен билгели белү, җөмләләр төзү, тәрҗемә итү күнекмәләрен камилләштерү.


	Рус телендә рәвеш һәм күләм хәле, Чирмешән телевидениесе турында сөйләшү.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Монолог.сөйл

“Телевидение йолдызлары.”
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	Обстоятельства условия и уступки. Диалоги.Шарт һәм кире хәлләр.Диалоглар.

	Үрнәк диалоглар, мәкаләләр.


	Шарт һәм кире хәлләрне искә төшерү, диалогик сөйләмне кабатлау.
	Шарт һәм кире хәлләрне билгели белү, җөмләләр төзү, тәрҗемә итү, диалогик сөйләм күнекмәләрен камил-ү.
	Рус телендә шарт һәм кире хәлләр.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Диалогик сөйләм.
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	РР.Рассказать о звёздах радио и телевидения”.

БСҮ. “Радио һәм телевидение йолдызлары” (берәрсе турында сөйләү).


	Радио һәм телевидение йолдызлары турында материал, рәсемнәре.


	Диалогик сөйләм: “Телевидениедә эшлисем килә”


	“Радио һәм телевидение йолдызлары” темасына диалогик һәм монологик сөйләм күнекмәләрен камилләштерү
	Рус телендә чыга торган тапшырулар, телевидение йолдызлары.


	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	“Радио һәм телевидение йолдызлары” (берәрсе турында сөйләү).
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	Самостоятельная работа “Радио и телевидение”

Тема буенча мөстәкыйль эш: ”Радио һәм телевидение”.
	Ф.С.Сафиуллина “Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар” 5-11 
	Тема буенча лексик-грамматик белемнәрне кабатлау.
	”Радио һәм телевидение” темасына белем күнекмәләрен тикшерү
	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Конт. эш

Тестлар һәм контроль биремнәр
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	VII.Музеи Татарстана.

Татарстан музейлары..

Поясняющий член.. “Национальный музей Татартана”.Аныклагыч.” “Татарстанның милли музее”.
	Таблица “Аныклагыч”, Татарстан Дәүләт музее рәсемнәре.


	Аныклагыч турында белемнәрне искә төшерү, җөмләләрдә аныкл-ны таба белү 
	Аныклагыч турында белем күнекмәләрен камилләштерү, аларны сөйләмдә куллану күнекмәләрен  форм-у
	Рус телендә аныклагыч


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Монолог. сөйл

“Милли музей”
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	Обращения и вводные слова.Д/р “Музеи Татарстана”.Эндәш һәм кереш сүзләр.Д/с “Татарстан музейлары”.

	Татарстанның милли музее турында материал, рәсемнәр, таблица “Эндәш һәм кереш сүзләр”.
	Җөмләнең модаль кисәкләре эндәш һәм кереш сүзләр

турында белемнәрне искә төшерү, җөмләләрдә аларны аера белү
	Җөмләнең модаль кисәкләре эндәш һәм кереш сүзләр

турында белем күнекмәләрен камилләштерү, аларны сөй. кул. күнекм. фор-у
	Рус телендә җөмләнең модаль кисәкләре: эндәш һәм кереш сүзләр


	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	Диалогик сөйләм “Музейларда”
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	Однородные члены предложения. “Национально-культурный центр Казани”.Җөмләнең тиңдәш кисәкләре.
”Казанның милли –мәдәни үзәге”.
	Үрнәк диалог, “Татар сөйләме”, сүзлекләр.

Интернет материаллары. Презентация

	Җөмләнең тиңдәш кисәкләре,  теркәгечләр турында белемнәрне искә төшерү, күнегүләр эшләү
	Җөмләнең тиңдәш кисәкләре турында белем күнекмәләрен камилләштерү


	Рус телендә җөмләнең тиңдәш кисәкләре.
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Монол.сөйл.

Казан милли мәдәни үзәге
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	Сочинительные союзы между однородными членами.Тиңдәш кисәкләр арасында  җыючы теркәгечләр.
	Таблица “Теркәгечләр”.


	Җөмләнең тиңдәш кисәкләре, җыючы теркәгечләр турында белемнәрне искә төшерү, күнегүләр эшләү.
	Тиңдәш кисәкләр арасында җыючы теркәгечләр, җөмләдә тыныш билгеләре.
	Рус телендә җөмләнең тиңдәш кисәкләре, җыючы терк
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Д\м сөйләм “Борынгы уенчыклар”
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	Противительные и разделительные союзы между однородными членами. “Литературно- мемориальный музей

 Г. Тукая” Тиңдәш кисәкләр арасында  каршы куючы һәм бүлүче теркәгечләр.
”Г.Тукайның әдәби- мемориаль музее”
	Таблица “Теркәгечләр”.

Интернет материаллары. Презентация.
	Җөмләнең тиңдәш кисәкләре, каршы куючы, бүлүче теркәгечләр турында белемнәрне искә төшерү
	Җөмләнең тиңдәш кисәкләре, каршы куючы, бүлүче теркәгечләр турында белем күнекмәләрен формалаштыру


	Рус җөмләсендә каршы куючы, бүлүче теркәгечләр


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Тәрҗемә итүгә күнегүләр
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	РР “Литературно- мемориальный музей

 Г. Тукая” .БСҮ “Габдулла Тукайның әдәби-мемориаль музее”.


	Интернет материаллары. Презентация.
	Г.Тукай турында белемнәрне искә төшерергә.
	“Габдулла Тукайның әдәби-мемориаль музее”турында монологик, диалогик сөйләмне камилләштерү.
	Чирмешән мемориаль музее


	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	Монол.сөйл.

“Габдулла 

Тукайның әдәби-мемориаль музее”.
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	Контрольная работа по теме «Музеи Татарстана». Тема буенча контроль эш: “Татарстан музейлары”.


	Ф.С.Сафиуллина “Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар” 5-11 сыйныфлар өчен
	Тема буенча лексик-грамматик белемнәрне кабатлау.


	“Татарстан музейлары” темасына белем күнекмәләрен тикшерү.
	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Конт. эш

Тестлар һәм контроль биремнәр
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	VIII. Из истории татарского народа.

Татар халкы тарихыннан.
Сложносочиненные и бессоюзные сложные предложения. “Казанское ханство” Тезмә кушма һәм теркәгечсез тезмә кушма җөмлә. “Казан ханлыгы”.
	Презентация. Видеоматериаллар.
Тарихи чыганаклар 

Болгар дәүләте, Казан ханлыгы чорларын яктырткан презентация
	Кушма җөмлә, тезмә кушма җөмлә турында белемнәрне искә төшерү.


	Тезмә кушма җөмлә, теркәгечсез тезмә кушма җөмләләр турында белемнәрне формалаштыру.

.
	Туган ягыбыз урманнары, болыннары елгалары.


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Д\м сөйл.

“Тарих битләре”
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	Сложносочиненные предложения с соединительными и противительными союзами. “Казанская губерния” Җыючы, каршы куючы  теркәгечле ткҗ.”Казан губернасы”.
	Презентация. Видеоматериаллар

Тарихи чыганаклар.

 Казан ханлыгы, Казан губернасы тарихы  турында өстәмә материал
	Теркәгечле, теркәгечсез тезмә кушма җөмлә турында белемнәрне искә төшерү


	Җыючы, каршы куючы һәм бүлүче теркәгечләр белән килгән тезмә кушма җөмләләр, аларны сөйләмдә дөрес куллану күн-н фор-у
	
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Диал.сөйл.   

 “ Казан губернасы”
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	Сложносочиненные предложения с разделительными  союзами. “Казанская губерния в XIX, XX  веке”. Бүлүче теркәгечләр белән килгән тезмә кушма җөмләләр “Казан губернасы XIX ,XX гасырда”.
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар. Казан губернасы тарихы  турында өстәмә материал
	Теркәгечле, теркәгечсез тезмә кушма җөмлә турында белемнәрне искә төшерү


	Бүлүче теркәгечләр белән килгән тезмә кушма җөмләләр, аларны сөйләмдә дөрес куллану күн-н форм-у


	Чирмешәннең тарихи урыны-“Пугачев валы”


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Монолог. сөйл “ Казан губернасы”
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	Сложноподчинённые предложения синтетического типа. “ТАССР”.Синтетик кушма җөмләләр.”ТАССР”.

	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар Татарстан автономияле республикасы турында өстәмә материал.
	Кушма җөмләләр,иярченле кушма җөмләләр турында белемнәрне искә төшерү
	Иярченле кушма җөмләләрнең синтетик төрләре, бәйләүче чаралары турында белемнәрне формалаштыру.


	
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Монолог. сөйл
ТАССР”
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	Диалогическая и монологическая речь “Татарстан сегодня”. Дилогик һәм монологик сөйләм “Бүгенге Татарстан”

	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Иярченле кушма җөмләләр, иярченле кушма җөмләләрдә синтетеик бәйләүче чаралар турында белемнәрне искә төшерү
	Иярченле кушма җөмләләр, иярченле кушма җөмләләрдә синтетеик бәйләүче чаралар, хәбәре сыйфат фигыль белән белдерелгән җөмләләр  турында белем. Форму
	
	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	Диалогик сөйләм

“Бүгенге Татарстан”
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	Контрольная работа «Из истории татарского народа». Тема буенча контроль эш: “Татар халкы тарихыннан”.
	Ф.С.Сафиуллина “Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар” 5-11 


	“Татар халкы тарихыннан”.

темасы  буенча лексик-грамматик белемнәрне кабатлау
	“Татар халкы тарихыннан” темасына белем күнекмәләрен тикшерү.
	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Конт. эш

Тестлар һәм контроль биремнәр
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	IX.Татарстанның истәлекле урыннары”.
Монологическая и диалогическая речь “Казанский Кремль”. Диалогик , монологик сөйләм “Казан Кремле”
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Хаталар булдырмау өстендә эшләү.

Иярченле кушма җөмләләр, иярченле кушма җөмләләрдә синтетеик бәйләүче чаралар турында белемнәрне искә төшерү
	Хәбәре хәбәрлек сүзләр, сыйфат яки рәвеш белән белдерелгән синтетик җөмләләр турында белемнәрне формалаштыру.


	Рус телендә иярченле кушма җөмләләр.

Рус телендә иярченле кушма җөмләләр
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	М/д сөйләм:

Татарстан турында


	
	

	52
	РР. “Природа Татарстана” (сочинение).БСҮ. “Татарстанның табигате”. Инша язу.
	Презентация. Видеоматериаллар.


	Табигать темасына караган сүзләрне, җөмләдә сүзләр тәртибен искә төшерү
	Табигать темасына язма  сөйләм күнекмәләрен формалаштыру һәм камилләштерү
	Туган ягыбыз табигате
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Сочинение “Татарстанның табигате”


	
	

	53
	Монологическая и диалогическая речь “Казанский университет”. Диалогик , монологик сөйләм “Казан университеты”
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Иярченле кушма җөмләләр, иярченле кушма җөмләләрдә синтетеик бәйләүче чаралар турында белемнәрне искә төшерү
	Тема буенча диалогик, монологик сөйләм күнекмәләрен камилләштерү.
	Рус телендә иярченле кушма җөмләләр


	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе


	Диалогик , монологик сөйләм “Казан университеты”
	
	

	54
	Диктант. “Казан – Татарстанның башкаласы”.


	Диктантлар җыентыгы.
	Иярченле кушма җөмләләрне, аларның төрләрен искә төшерү.
	Укучыларның грамматик белемнәрен тикшерү
	Рус телендә иярченле кушма җөмләләр


	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Монолог. сөйл

“ Казан турында сөйләргә.”


	
	

	55
	РР “Казань- столица Татарстана”. БС “Казан- Татарстанның башкаласы”.
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Иярченле кушма җөмләләрне, аларның төрләрен искә төшерү.
	Казан шәһәре турында белемнәрне камилләштерү
	Рус телендә иярченле кушма җөмләләр


	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	Диктант. “Казан – Татарстанның башкаласы”.
	
	

	56
	Самостоятельная работа “Памятные места Татарстана”. Тема буенча мөстәкыйль эш: “Татарстанның истәлекле урыннары”.
	Ф.С.Сафиуллина “Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар” 5-11 сыйныфлар өчен
	Укучыларның белемнәрен тикшерү


	“Татарстанның истәлекле урыннары”.

темасына белем күнекмәләрен тикшерү.
	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекцияләү дәресе
	Конт. эш

Тестлар һәм контроль биремнәр


	
	

	57
	X.Жизнь. посвященная народу.

Халыкка багышланган гомер”. 

Мухутдин Курбангалиев- педагог и методист. Мөхетдин Корбангалиев- педагог һәм методист.
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Хаталар булдырмау өстендә эшләү

Иярченле кушма җөмләләрнең бәйләүче чаралар ягыннан төрләрен искә төшерү.
	Татар халкының күренекле  шәхесләре турында белемнәрне баету, камилләштерү.
	Чирмешән районының күренекле шәхесләре
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Д\м сөйләм “Мөхетдин Корбангалиев”


	
	

	58
	Абдулла Алиш- детский писатель. Абдулла Алиш- балалар язучысы.
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Иярченле кушма җөмләләрнең бәйләүче чаралар ягыннан төрләрен искә төшерү
	Татар халкының күренекле  шәхесләре турында белемнәрне баету, камилләштерү
	Рус телендә иярченле кушма җөмләләр


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	Монологик сөйл. “Абдулла Алиш”


	
	

	59
	Фарит Яруллин- основоположник татарского национального балета. Фәрит Яруллин – татар милли балетына нигез салучы.
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Иярченле кушма җөмләләрнең бәйләүче чаралар ягыннан төрләрен искә төшерү.


	Хәбәре хәл фигыль, шарт фигыль һәм кире шарт фигыль белән белдерелгән синтетик җөмләләр турында белемнәрне формалаштыру..
	Рус телендә иярченле кушма җөмләләр


	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	БС “Фәрит Яруллин”


	
	

	60
	Шаукат Биктимиров- известный артист. Шәүкәт Биктимиров- күренекле артисты
	Презентация. Видеоматериаллар.


	Синтетик бәйләүче чараларны искә төшерү.


	Иярченле кушма җөмләләр кулланып, грамматик яктан дөрес җөмләләр кулланып, диал., мон.сөйләм оеш-у
	Чирмешән халык театры турында
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	БС

Шәүкәт Биктимеров


	
	

	61
	Бакый Урманче, Харис Якупов- талантливые художники. Бакый Урманче, Харис Якупов – таланлы рәссамнар.
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Аналитик бәйләүче чараларны искә төшерү


	Хәбәре инфинитив белән белдерелгән синтетик җөмләләр төзи,тәрҗемә итә, сөйләмдә куллана белергә.
	Чирмешән районы рәссамнары
	Яңа белем күнекмәләре формалаштыру


	БС

“ Бакый Урманче”


	
	

	62
	РР “Первый призидент Татарстана”. БСҮ. “Татарстанның беренче президенты”.


	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Аналитик бәйләүче чараларны искә төшерү
	“Татарстанның күренекле кешеләре”.

Татарстанның беренче президенты” турында сөйли белергә
	Россия президенты.


	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	БС

Татарстанның беренче президенты”.


	
	

	63
	Диалогическая и монологическая речь “Известные личности”. Диалогик һәм монологик сөйләм “ Күренекле шәхесләр”
	Презентация. Видеоматериаллар.

Тарихи чыганаклар
	Иярченле кушма җөмләләрнең бәйләүче чаралар ягыннан төрләрен искә төшерү.
	Татарстанның күренекле кешеләре” турында белемнәрне ныгытырга
	Чирмешән районының күренекле шәхесләре
	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	Диалогик һәм монологик сөйләм “ Күренекле шәхесләр”
	
	

	64
	Контрольная работа «Жизнь , посвященная народу». Тема буенча контроль эш: “Халыкка багышланган гомер”.
	Ф.С.Сафиуллина “Татар теленнән контроль эшләр һәм тестлар” 5-11 
	Укучыларның белемнәрен тикшерү


	“Халыкка багышланган гомер”темасына белем күн-н тик-ү.
	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм коррекц-ү
	Контроль эш

“Халыкка багышланган гомер”.
	
	

	65
	Уроки повторения. Кабатлау дәресләре.

Выполнение грамматических упражнений на повторение. Кабатлауга грамматик  күнегүләр эшләү.
	Дәреслекләр. Күнегүләр җыентыгы.
	Өйрәнелгән лексик-грамматик темаларны искә төшерү


	Мөстәкыйль сүз төркемнәрен искә төшереп кабатлау, аларны аера белү, сөйләмдә дөрес куллану күн. кам-ү
	Рус телендә мөстәкыйль сүз төркемнәре
	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	Хаталарны төзәтү күнегүләре.
Тестлар һәм күнегүләр эшләү.
	
	

	66
	Выполнение упражнений на повторение лексических тем.Лексик темаларны кабатлауга күнегүләр эшләү.
	Дәреслекләр. Күнегүләр җыентыгы.
	Өйрәнелгән лексик-грамматик темаларны искә төшерү
	Кушма җөмләләрнең төрләрен кабатлау,

аларны аера белү
	Рус телендә кушма җөмләләр
	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	Тестлар һәм күнегүләр эшләү.


	
	

	67
	Обобщающая контрольная работа..Йомгаклау контроль эше .


	Контроль эш биремнәре.
	Өйрәнелгән лексик-грамматик темаларны искә төшерү.
	Өйрәнгән лекик-грамматик белемнәрне тик-ү.
	
	Укучылар-ң

белемнәрен бәяләү, тикшерү һәм кор-ү
	Тестлар һәм күнегүләр эшләү.


	
	

	68
	Урок обобщения. Йомгаклау дәресе.


	Дәреслекләр. Күнегүләр җыентыгы.
	Өйрәнелгән лексик-грамматик тем-ны искә төш-ү
	Үткәннәрне гомумиләштереп кабатлау күнегүләре 
	
	Белемнәрне ныгыту, катнаш дәрес
	Тестлар һәм күнегүләр эшләү.
	
	


